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РАЗВИТИЕ И МЕW~УНАРОДНОЕ ЭКОНОМИЧЩСКОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО 

ТОРГОВЛЯ И РАЗВИТИЕ 

Вене~~--п:Qое~еэолюции* 

I{онШ~енция О:Qга~g_ц~_Qбъед~!Н!Х _н_~цщ:й 
ЦQ_!QPГOB~~Q~~~!~~ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3201 (S-VI) и 3202 (S-VI) от 1 мая 
I974 rода;-содержащие Декларацию и Программу действий по установле­
нию нового международного экономического порядка, 3281 (XXIX) от · 
I2 декабря I974 года, содержащую Хартию экономических nрав и обя­
занностей государств, и 3362 (S-VII) от Iб сентября I975 года о раз­
витии и междунаррдном экономическом сотрудничестве, 

1. П.Q.!iНИмает к свецени& доклаД Совета по торговле и развитию 
о его одиннадцатой сnециальной сессии и его двадцатой сессии 11, 
а также о его двадцать первой сессии ~/; 

* Проект резолюции представляется делегацией Венесуэлы от имени 
государств-членов Организации Объединенных Наций, которые являются 
членами Группы 77. 

1/ QШИциад!;_!i.!1LQ.!~~ты I:~leы адьной Ассgмб.леи" тридцать nятая 
~~~.JJ.9.П.9.Ш:@.!i!1~~_x2 W35 I5), том r. 

g/ Там же, том IIo 

~0~27285 /.~. 
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2 о Q.JЧOBЛQTB.Q~H!!~~.....Q..~.~!.:=J..::-:~~ приня·rие 27 июня I980 года 
Соглашения с. создании Общего фон,;J;а дг.я сырьевых товаров 2/ и уже 
сделанное объявление добровольных взносов на его второй счет и 
настоятельно призывает все правительства безотлагательно завершить 
выполнею,;е ПJ?Оцедур, необходимых для его подписания и ратификации, 
с тем чтобы оно могло вступить в силу как можно скорее; 

3.о 2-.У~О_JЗ_~f!ОРен~~.QТМеча.ет также принятие Конвенции Орга­
низации Объедпне.н.ных Наций о международных смешанных перевозках и 
настоятельчо приэывает все правительства подписать эту Конвенцию и 
предприня'l'Ь необходимые шаги, чтобы стать ее участниками как можно 
скорее; 

4о пыив~твzет резолюцию 222 (XXI) Совета по торговле и раз­
витию от 2? сентября 1980 года, касающуюся проблем задолженности 
и развития раэвивающихся стран, и призывает все развитые страны­

доноры, которые еще не сделали этого, предпринять необходимые шаги 
для полного и безотлагательного осуществления раздела А резолю-
ции I65 (S-IX) Совета по торговле и развитию от II марта I978 года, 
касающейся проблем задолженности и развития р~звивающихся стран; 

5. Q.ЧОQЕЯ~,! доклад Специальной межправительственной группы 
экспертов на rшсоком уровне по эволюции международной валютной 
системы 4/, nодт:зерждает роль Конференции Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию в содействии усилиям, направленным на 
эволюцию международной валютной системы, и, в частностй, во взаимо­
действии между этой системой и мировой торговлей и раз;витием, с 
сожалением отмечает, что большинство развитых стран не участво­
вало в работе этой Групnы экспертов, и настоятельно призывает их 
nринять участие в ее работе в будущем; 

б. с сожалением отмеч~!' что Конференция Организации Объеди­
ненных Наций по международному кодексу поведения в области пере~ 
дачи технологии на своей третьей сессии не завершила выnолнение 
задачи, возло:Женной.на ·?ее резолюцией 34/I95 Генеральной Ассамблеи 
от I9 декабря I977 года·, и вновЬ nризывает все nравительства проявить 
необходимую политическую волю и гибкость на Конференции, которая 
будет вновь созвана в nериод с 23 мартя по IO аnреля I98I года, с 
целью достижения договоренности по нерешенным воnросам и принятия 

всех решений, требующихся для утверждения международного кодекса 
поведения в области цередачи технологии, с учетом интересов и ..... 
nроблем развивающихся стран; 

2/ TD/IPC/CFJCONF/24. 
~ TDJВ/823-TDfВ/AC.32/2. 

1 .•• 
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7о ~8Qвлетво~ением_g~м~~~! принятие Международного согла­
шения по на1·:у-ральному каучуку от 1979 года и настоятельно приэы­
вает те прав:ительства, которые подписали его, но еще не завершили 

выполнение процедур, необходимых для ратификации, принятия или 
одобрения этого Соглашения, сделать это как можно скорее, и те 
правительства, которые еще не подписали это Соглашение, но хотели 
бы присоею!зи·rься к нему, сделать это беэ промедпения после его 
предвари~ельного вступления в силу, с тем чтобы это Соглашение 
могло окончательно вступить в силу в ближайшее время. 


